Глава 1
Глубокая зимняя ночь среди замерзшего пейзажа. Когда пронесся холодный зимний ветер, свеча, которая была поставлена на стол, замерцала, прежде чем окончательно погаснуть, так как она была неспособна защититься от сильного ветра.
-Ваше Высочество, вам нужно отдохнуть. - Девушка в лохмотьях подошла к женщине, сидевшей на земле, чтобы помочь ей подняться.
«Неважно. - В голосе женщины послышалась легкая печаль, но она не взяла девушку за руку, а просто сказала:
«Ижу, иди отдохни, я хочу посидеть здесь одна. - Выслушав приказ женщины, Ижу удалилась, не поворачивая головы.
Когда она смотрела, как уходит Ижу, ее губы беспомощно растянулись в улыбке. Возможно, сегодня будет годовщина ее смерти. Она, Цилиан Цинъянь, была внучкой генерала Цилиана Цзинъюя, который был основателем этой страны. В 13 лет она вышла замуж за наследного принца как его жена, став супругой принцессы, которой все завидовали, с жизнью бесконечной славы и богатства. После того, как наследный принц унаследовал трон, она, кроме того, стала императрицей, которая была только второй после императора, управляя обширными шестью дворцами, часто покрытыми богатством. Она никогда не думала, что все это закончится на чем-то под названием «Камень пророчества». В конце концов, даже она была обвинена в преступлении мятежа и приговорена к холодному дворцу*.
(*TN: буквальный перевод его имени, это дворец, куда отправляются жены, потерявшие благосклонность императора.)
Смена дня и ночи, бесконечный цикл. Цинъянь подошла к окну. Пейзаж за пределами холодного Дворца был красиво украшен серебром от снега,возможно, все закончится сегодня. Этот снегопад был действительно тяжелым, настолько сильным, что мог скрыть все грехи в этом мире. И ей тоже было суждено упасть во время этого снегопада. Она не боялась смерти. Она просто хотела, чтобы ее муж, от имени их прошлой любви, был добр к их сыну и дочери.
-А разве это не старшая сестра, императрица? Как же ты так кончил? - Саркастический голос проник в уши Цинъянь.
Женщина была одета в длинное платье с Луанняо * лицом к Фениксу, вышитым на нем серебряными и золотыми нитями. Ее кожа была гладкой, как сливки, и в ее легкой улыбке и низком тоне была неописуемая элегантность.
(*TN: мифическая птица, похожая на Феникса))
Перед ней была Цилиань Циньи, ее младшая сестра, которая когда-то всегда любила своего мужа. И теперь, когда эта мечта сбылась, она стала нынешним императором, самым драгоценным сокровищем Вэйшенга Цзюньяна. Что же касается ее, Цилиан Цинъянь, то она была всего лишь брошенной старой туфлей! Обеты «пара на всю жизнь», данные в прошлом, перестали существовать.
— Старшая сестра, ты уже привыкла жить в холодном Дворце? - Циньи, глядя На ничего не выражающую Цинъянь, насмешливо открыла рот, — Ты должна знать, что если ты закончила так, то все это было подстроено мной.
Услышав это, Цилиан Цинянь уставилась на нее с выражением полного потрясения лица. Это было……вообще-то она! Заметив изменение в выражении лица Цинъянь, Циньи, выглядя довольной, приподняла уголок рта:
«убийство Вдовствующей Императрицы, смерть предыдущего императора, даже камень пророчества, все было по моему замыслу. Просто чтобы я мог украсть у тебя все! - После того, как все это случилось, она думала почти обо всех, но не о своей доброй и понимающей младшей сестре. Она всегда считала, что хорошо с ней обращалась, но в конце концов потерпела поражение от рук этой женщины. Как она может довольствоваться этим? Думая об этом, тень обиды начала расти на ее лице.
— Старшая сестра, ты действительно не должна винить меня, если хочешь винить, то вини своего бессердечного отца. Всегда думаю о тебе, старшей дочери, и пренебрегаю всеми нами, младшими*.- Цилиан Циньи стиснула зубы, когда говорила это. Она выглядела так, словно хотела разрубить Цинъянь на миллион кусочков.
(*TN: 庶女 [shù Nǚ] — это относится ко всем дочерям или детям, которые не были первенцами или рождены законной женой. В тех случаях, когда практикуется полигамия, к ней также относятся дети наложниц.»
Цилиан Циньи, он тоже твой отец, ты не должен быть таким жестоким!- Цинъянь сердито сказала Это Циньи, — даже если ты ненавидишь меня, не используй отца и все семейство Цилиань, чтобы выплеснуть свой гнев!- Цини рассмеялась, — Цилиан Цинян, позволь мне сказать тебе прямо сейчас, что Его Величество уже приговорил весь клан Цилиан к смерти, и в конце концов я остаюсь последним уцелевшим.»Ненависти в глазах Цинъянь было достаточно, чтобы поглотить человека перед ней. Она встала и бросилась вперед, прежде чем Циньи закричала: «Почему? КАК ВЫ МОГЛИ НАЙТИ В СЕБЕ СИЛЫ СДЕЛАТЬ ТАКОЕ? ПОЧЕМУ?»Услышав шум, Ижу и другие мужчины, одетые в Черное, ворвались внутрь и продолжили удерживать Цинъянь. Частично взглянув на Ижу, она открыла рот: «я никогда не думала, что тот, кто предал меня-это ты!Ижу, даже не дав ей времени вздохнуть, прямо пнул ее перед Циньи, холодно ответив: «Ваше Высочество, так называемый мудрец подчиняется обстоятельствам, я надеюсь, что вы не вините этого смиренного слугу!»-Я просто хотел посмотреть, как ты лишишься благодати. Вы также знаете, что его величество доверчив, он поверит всему, что я скажу, поэтому, естественно, невезучий-это вы.- Увидев Цинъянь, стоящую перед ней на коленях, она ослепительно рассмеялась. Как будто вспомнив что-то, она повернулась к Ижу рядом с ней, «скажи, как мы должны наказать эту ‘страну разрушающую’ демонессу.»
(*TN: оригинальная идиома означает что-то вроде ‘причинять ущерб стране и причинять страдания людям)
услышав слова Циньи, она посмотрела на Цинянь, прежде чем поклониться и ответить: «я когда-то слышал, что в стране Сю есть это чрезвычайно жестокое наказание, где вы превращаете человека в человеческую свинью для других, чтобы играть с ней.»-А что такое человек-свинья*?- Циньи посмотрела на Цинъянь, все еще улыбаясь.
(*TN: на самом деле существует фактический исторический приоритет этого.- Ваше Высочество, говорят, что четыре конечности будут отрезаны, глаза выколоты, уши утоплены в воде, чтобы вызвать глухоту, отрезанный язык, чтобы вызвать немоту, и, наконец, положить в бутылку, чтобы другие играли с ней.- Ижу, глядя на Цинъи, ответила вежливо и почтительно, как будто она никогда раньше не служила Цинъянь. Когда она услышала голос Ижу, Цинъянь внезапно разразилась смехом:
«добро и зло компенсируются небесами, карма существует. Цилиан Циньи, Ижу, я буду помнить тебя! Я, Цилиан Цинъянь, буду ждать твоего конца!Услышав это, Циньи посмотрела на людей в черном и холодно сказала: «поторопитесь и сделайте это.»
Мужчины в черном насильно удерживали тело Цинъянь и влили ей в горло чашу с лекарством. Она чувствовала только болезненное жжение в горле. Увидев печальное состояние Цинъянь, Циньи подошла и прошептала ей на ухо: «Ах, я почти забыла сообщить старшей сестре. Прежде чем я пришел сюда, Его Величество велел мне передать вам, что он никогда больше не встретится с вами в этой жизни.- Никогда больше не встретимся в этой жизни! Цинъянь опустила голову, больше не глядя на лицо стоящего перед ней человека. Во дворце она укрепляла каждый свой шаг, веря, что если ей удастся завоевать его сердце, то она сможет завоевать и весь мир, но в конечном счете все равно проиграла. Проиграла до такой степени, что весь ее клан пал, и в конечном итоге получила титул «страна, уничтожающая» демонессу. -Ваше Высочество, неужели мы должны превращать упраздненную императрицу в человеческую свинью для развлечения других?- Осторожно сказала Ижу, наблюдая за ним. Глядя на полумертвое состояние Цинъянь, Циньи приподняла уголки губ: «естественно, есть необходимость, просто представьте, если бы ее дети увидели, что их мать упала до такого состояния, что бы они подумали?»Слушая слова Циньи, она подняла голову, чтобы посмотреть на Циньи, ее глаза были спокойны без следа беспокойства. Но в следующую секунду она вдруг встала, опрокинув подсвечник, и с силой ветра огонь разгорелся сильнее. Она посмотрела на Цилиана Циньи, смеясь: «даже если ты убьешь меня, ты все равно никогда не получишь сердце Его Величества.»Увидев появление Цинъянь, Циньи хотела дать ей пинка, однако огонь был слишком большим и не поддавался контролю, поэтому вместо этого Циньи поспешно утащили охранники. Цинъянь сидела среди огня, насвистывая мелодию [тысячи зверей и Феникса], и на мгновение весь императорский дворец на первый взгляд был покрыт черными облаками, но на самом деле это было огромное убийство ворон. Она будет помнить этих людей и всех тех, кто привел ее к руинам. Если бы у нее был еще один шанс на жизнь, то она обязательно позволила бы им страдать, попадать в ад и приговаривать к вечному проклятию! В исторических записях Nanchen*: Kangyuan* год 30, упраздненная императрица, Qilian Qingyan, умерла в нежном возрасте 25. (*TN: 南辰 [nánchén] — название страны; 康元[Kāngyuán] — маркер исторической даты, аналогичный до н. э.)
Глава 2
Холод бесконечно распространялся по ее телу….. Как будто увидев своего сына, свою дочь, уже страдающую от той же самой боли, она боролась изо всех сил, но все же обнаружила, что ничего не может сделать. Она не могла допустить, чтобы эта злая девка цилиан Циньи причинила вред ее детям…. Миннинг, Минджинг, пожалуйста, прости свою мать за то, что она не смогла защитить тебя навсегда….. — Юная Мисс….Юная Мисс…- Она услышала рядом умоляющий зов, кажется, прошло много лет с тех пор, как ее звали таким образом. Как давно это было? Год, два или даже больше? Она вышла замуж за Вэйшенга Цзюньяна в 13 лет, а к 15 годам стала императрицей, управляя обширными шестью дворцами. С тех пор ее еще ни разу не вызывали в столь интимной манере. — Зизжу, может быть, юной мисс приснился еще один дурной сон?- Раздался еще один серебристый голос, явно слышавший беспокойство и тревогу, сквозящие в этом тоне. Кто такой Зижу? Рядом с ней никогда не было слуги с таким именем. Все слуги, которых она держала рядом, были когда-то подобраны ее матерью специально для нее. До самого последнего момента она никогда не думала, что Ижу предаст ее, даже зайдя так далеко, чтобы предложить превратить ее в человеческую свинью, с которой будут играть другие. Пульсирующее ощущение от ее руки заставило Цинъянь внезапно открыть глаза. Она уставилась на белые Пологи кровати, висящие перед ее глазами, когда слабый запах сливовых цветов вторгся в ее нос. Прежде чем она успела открыть рот, она услышала голос: «Юная Мисс, что случилось?Цинъянь подняла голову и посмотрела на молодую девушку, одетую в светло-голубое платье, ее волосы были собраны в двойной пучок, обычный для служанок. Эта ее тревожная внешность была очень трогательной. Она не ответила служанке, а скорее посмотрела на свои руки. В течение многих лет она помогала Вейшенг Цзюньянь читать судебные документы. Она также однажды практиковала боевые искусства в течение многих лет, в результате чего ее руки стали грубыми. Эта пара нежных и нежных рук не принадлежала ей. уставившись на свои руки, она вдруг позвала: «Принесите мне зеркало.»Глядя на Цинъянь, молодая девушка рядом с ней, которая была одета в платье цвета морской волны, быстро протянула ей бронзовое зеркало. Она посмотрела на свое отражение в зеркале: пара глаз в форме Цветка Персика, две брови свисают, как листья ивы, лицо окрашено, как цветы персика, кожа гладкая, как сливки, и красная точка* на лбу между бровями. Если вы уберете этот слабый след бледности, она может считаться первоклассной красотой. (*TN: подобно Бинди, это тип знака красоты, обычно применяемый через косметику) ‘ Bam ‘ бронзовое зеркало в руке Цинъянь разбилось в ответ, это было просто не ее тело. Другими словами, она была перерождена в чужом теле, это было то, что в древнем тексте называлось «перевоплощением в чужое тело»*. (*TN: более буквальный перевод этой идиомы был бы заимствованием трупа, чтобы вернуть душу) » молодая Мисс.- Увидев состояние Цинъянь, Цзычжу тихо позвал ее. Цинъянь посмотрела на разбитое зеркало на земле и посмотрела на Зизю, отвечая: «моя рука на мгновение соскользнула.»- Юная мисс, я не это имел в виду.- Зизжу тут же опустилась на колени, глядя на Цинъянь, — я надеюсь, юная госпожа не будет винить меня.- Покорная манера поведения цзычжу выглядела так, будто она твердо верила, что Цинъянь взорвется гневом в следующую секунду. Цичжу была старшей из четырех служанок, она ясно знала в своем сердце, что врожденная природа Цинъянь не была плохой, но из-за того, что она была на стороне второй провокации мадам*, она стала такой же высокомерной и грубой, считая всех ниже себя. (*TN: вторая по рангу жена домашнего хозяйства, например, как законная жена младшего брата своего отца; жены обычно ранжируются по старшинству своего мужа) видя коленопреклонение Зизу, остальные три слуги в комнате также преклонили колени. — Надеюсь, Юная Мисс простит нас.»Глядя на четырех служанок, стоявших на коленях на полу, Цинъянь, казалось, что-то поняла, она всегда великодушно относилась к своим собственным слугам, даже сейчас все было по-прежнему,» у меня не было намерения обвинять кого-либо, в этом нет необходимости.Слушая слова Цинъянь, все четверо испуганно переглянулись, но никто не осмелился встать первым. Они явно знали в глубине души, что только вчера из-за третьей барышни из второго дома их барышня, к сожалению, упала в воду. Но сегодня, почему это кажется, что она легко отпустила эту вещь? «Вы все встаньте, я не собираюсь никого обвинять», — сказала Цинянь, улыбаясь им. — Она выглянула в окно. «Хотя сейчас ранняя весна, все еще немного холодно, лучше всего следить за собой, чтобы не заболеть.- Слушая искренние слова Цинъянь, все четверо встали. Цзычжу подошел к Цинъянь и сказал: «юная госпожа, раньше вас беззаботно толкала в воду третья юная госпожа, а теперь вы просыпаетесь, как будто вы стали другим человеком.Слова цичжу заставили Цинъянь блеснуть глазами, когда она придумала план: «так ли это, я предполагаю, что я, вероятно, ударился головой о камни на дне озера, когда я упал, я на самом деле не могу вспомнить это ясно, вы можете дать мне детали?- У цзычжу не было ни малейшего колебания, когда она посмотрела на Цинъянь и рассказала ей все. Это тело носило имя Су Цинянь, она была дочерью Су Юнь, герцога Дингуо Дунхэ*, и поскольку ее родители были расквартированы в Циньчжоу круглый год, она была воспитана рядом со своей бабушкой. (*TN: 定国公[dìng guó gōng] — согласно моему исследованию, его титул был бы самым высоким рангом герцогов и третьим рангом в знати, предполагая, что те, кто выше по рангу, чем он, являются членами королевской семьи), однако главная жена второго дома, Нин Сияо, решила по собственному желанию привлечь Су Цинянь на свою сторону, чтобы расти вместе со своей дочерью Су Цинъюань. Но кто знал, что после воздействия яда Нин Сияо она выросла высокомерной и грубой, с высокомерным отношением. Четыре высокопоставленных * слуги рядом с ней, Zizhu, Baizhi, Huangcen и Lue, все пострадали от злоупотребления. Но четверо из них все еще искренне оставались рядом с Су Цинъянь. (*TN: у слуг тоже есть иерархия) и самое главное, что это было в настоящее время Hongjia* год 55. Когда она еще была императрицей, то однажды услышала, как Вэйшен Цзюньянь упомянул о правителе Дунхэ Сюаньюань Хуне. Если считать со дня ее смерти, то прошло уже больше пяти лет с тех пор, как это случилось. (*TN: еще один маркер даты)думая об этом, уголки губ Су Цинъянь изогнулись в улыбке:Weisheng Junyan, Qilian Qingyi, я вернулся. Боль, которую я терпел до сих пор, с этого момента будет возвращена в десятикратном размере! Когда Цинъянь погрузилась в свои мысли, она услышала, как Байчи позвал ее: «юная госпожа, первая юная госпожа пришла, ваше тело все еще не полностью восстановилось, она, вероятно, не хочет ничего хорошего, чтобы навестить ее в это время.- И все же, прежде чем Цинян успела открыть рот, в ее ушах зазвучал игривый голос: «Четвертая сестра, ты чувствуешь себя немного лучше, пожалуйста, не вини третью сестру, она не хотела этого.»Женщина перед ней была одета в лунно-белое плиссированное платье, украшенное туманно-зеленой травой и разбросанными цветами, на голове она украсила живое украшение в виде бабочки, сделанное из нефрита. Ее улыбающееся лицо делало бледное лицо Цинъянь несколько неполноценным. Глядя на женщину перед ней, Цинъянь тупо ответила: «старшая сестра права, это просто шутка среди сестер, я все еще держу обиды, спасибо за вашу заботу.- Слова цинъянь на мгновение вызвали на лицах Су Цинъюань вспышку удивления. Сжав кулак, она неохотно продолжила: — Четвертая сестра права, третья сестра действовала непреднамеренно, но если дядя* узнает, он, скорее всего, обвинит мою мать.»(*TN: ссылаясь на отца Цинъянь, который является старшим братом отца Цинъянь)прожив 10 лет во внутреннем дворце, Цинъянь сразу же мог сказать, что Су Цинъянь намеревалась, но она не собиралась просто позволить ей так легко добиться успеха. Она скривила губы: «то, что говорит старшая сестра, это были просто забавы и игры среди детей, я не скажу отцу и матери.»По мнению Су Цинюань, обычно все, что она говорила, было тем, как это будет происходить. Но почему в этой сегодняшней сцене она не могла понять, что происходит? Может ли быть, что мозг Су Циняня стал умнее после падения в воду? Но разве это не было бы полнейшей бессмыслицей?
Глава 3
"Поскольку тело четвертой сестры еще не полностью оправилось, пожалуйста, отдыхай."
"Лю, мне правда нехорошо, пожалуйста, проводи старшую сестру вместо меня." Выслушав слова Циньюань, Циньян отдала приказ выпроводить гостью.
Поскольку Су Циньюань не хотела оставаться дольше, у нее, конечно же, не было причин просить остаться.
Когда Су Циньюань собиралась уходить, она снова посмотрела на Су Циньян, но неожиданно встретилась с парой бездонных глаз. Казалось, будто эти глубокие безмятежные глаза все увидели.
Успокоившись, она быстро ушла.
"Молодая мисс, я никак не ожидала, что после падения в воду, вы так сильно поменяетесь."
Зичжу была личной служанкой Циньян, и очень хорошо знала её личность. Если бы она была такой как раньше, она бы уже взяла меч, чтобы сразиться с Су Цинтин. Но только что она смогла отправить Су Циньюань всего несколькими словами.
"Как я могу сидеть и смотреть, как кто-то использует чужие споры." Циньян скрутила браслет на запястье, когда смутно произнесла это.
Если бы это была Циньян из прошлого, она бы, вероятно, немедленно взяла свой меч, чтобы пойти в бой, но «она» этого не сделает, она более 10 лет управляла шестью дворцами и могла ясно видеть все схемы внутренних дворов. Она не потеряет самообладания от нескольких слов.
"Молодая мисс права, первая молодая мисс ничему хорошему не научит. Мы даже не знаем, специально ли это сделала третья молодая мисс." Сердито сказала Байджи, глядя на дверь. Этот угрюмый взгляд напомнил Циньян об Имэй, которая служила ей.
Слова Байджи заставили Циньян слегка улыбнуться, и это улыбающееся лицо на мгновение их очаровало.
Как правило, Циньян никогда не показывала свою улыбку, но теперь из-за шутки Байжи открыто улыбалась.
Увидев изменение на лицах четырех девушек, она слегка потерла свою щеку одной рукой, мягко улыбаясь: "С моим лицом что-то не так? Почему вы так очаровано смотрите?"
Зиджу ответила первой: "Просто молодая мисс улыбнулась нам. Как правило, вы всегда выглядите несчастной, и мы никогда раньше не видели вас с улыбкой."
Слушая Зиджу, Циньян на мгновение задумалась. У нее тоже было четыре служанки, которых она считала своей семьей, но в конце концов, все они были обезглавлены, кроме И Чжу.
Когда она посмотрела на четырех девушек перед ней. она ощутила лишь удручающее чувство в груди. Зиджу первой поняла, что с Циньян что-то не так. Подойдя к Лю, она сказала: "Лю, быстро, посмотри, что-то случилось с молодой мисс."
Слова Зиджу немедленно помогли Циньян успокоиться, когда она махнула рукой: "Неважно, вам не нужно беспокоиться." Закрыв глаза, она боролась, чтобы не заплакать.
Похоже, что даже если пройти сквозь всю боль и страдания в мире, вы все равно искренне почувствуете тепло от таких заботливых сердец.
Она крепко сжала кулак. Снова открыв глаза, они были наполнены определенной решимостью; эти бездонные глаза, носили в себе частичку беспощадности.
Поскольку она могла начать все сначала, тогда она должна рубить всех на своем пути, будь то будда или Бог, никто не сможет выстоять.
Она хотела, чтобы эти люди заплатили ей в двойне за все, что она перенесла.
Хуанцен посмотрела в глаза Циньян и сказала: "Молодая мисс совсем на себя не похожа."
"Точно, поэтому люди второго и третьего дома даже не посмеют запугивать молодую мисс." Следуя словам Хуанцен, Лю с улыбкой добавила.
"Они все используют тот факт, что мастер и мадам не бывают дома круглый год, и запугивают молодую мисс. А теперь, наоборот, молодая мисс не окажется в невыгодном положении." Байджи тоже улыбалась, глядя на Циньян.
Чувствуя движение во дворе, углы ее губ изогнулись. Этот особняк очень напоминал ей то время, когда она еще жила в резиденции генерала, но на этот раз она никому не даст водить ее за нос.
Она посмотрела на них и мягко сказала: "Зиджу, скажи, на моем дворе есть какие-то сомнительные люди, о которых следует позаботиться?"
"А как молодая мисс хочет с ними справиться?" Зиджу ответила вопросом на вопрос.
"Как насчет превратить их в человеческих свиней?"
Услышав слова Циньян, Лю удивленно открыла рот: "Молодая мисс, что такое человеческая свинья?"
Циньян посмотрела на них и ответила, не дрогнув: "Человеческая свинья ах... это..."
"Молодая мисс: прекратите, что произойдет, если ночью нас атакуют злые духи?" Хуанцен искренне сказала это, топнув ногой, когда смотрела на Циньян, и это выглядело так, будто злой дух действительно вышел.
"Если здесь и правда есть злые духи, я убью всех, с кем столкнусь. Я точно смогу защитить всех вас, не нужно беспокоиться." Циньян взяла чашку с водой, которую ей передала Зиджу, и улыбнулась.
Когда Циньян закончила говорить, Байджи добавила несколько «тьфу тьфу тьфу», прежде чем продолжить: "Молодая мисс, не говорите такой чепухи, потому что мы - скромные слуги, и сопровождать молодую мисс, - наше благословение."
В это время заурчал желудок Циньян. Услышав звук, исходящий из своего желудка, она посмотрела на них: "Давайте поедим, мой желудок уже возмущается."
"Хорошо." Получив приказ Хуанцен выбежала с комнаты со скоростью звука.
Перекусив, Циньян взяла Зиджу и Байджи с собой в сад. Это привычка, которую она выработала, когда была императрицей, нужна была ей для того, чтобы усвоить еду.
Как только они подошли к саду, послышался знакомый голос.
"Я не знаю, почему, но когда я пошла провоцировать четвертую сестру на борьбу с третьей сестрой, мне это не удалось. Я просто не могу в это поверить." Су Циньюань с досадой смотрела на девушку рядом с собой. "Сяхэ, как думаешь, что делать дальше?"
"Тогда молодая мисс должна просто придумать другой хороший план! Как могут появится резкие изменения в характере человека от простого падения в воду, четвертая молодая мисс определенно не сможет противостоять искушению." Служанка по имени Сяхэ почтительно ответила, глядя на Су Циньюань.
Услышав ответ Сяхэ, Байжи хотела выступить с обвинениями, но внезапно её сдержала Циньян. Когда Байжи обернулась, она неожиданно встретилась с глубокими безмятежными глазами Циньян. Она не знала, почему, но почувствовала холод по всему телу, после того, как остановилась на пол пути.
Циньян с озорством подмигнула Байджи, когда взяла с земли маленький камень. С нежным движением ее пальца камень приземлился возле ноги Су Циньюань. И когда она наступил на него, по инерции ее тело сдвинулось вперед, поспешно пытаясь схватиться за стоящую рядом Сяхэ. Однако кто бы мог предположить, что так и не получив помощи от Сяхэ, Су Циньюань упадет в пруд.
"О, Боже, я не ожидала увидеть такую сцену, когда приду в сад. Старшая сестра, как ты попала в воду?" Смеясь, Циньян посмотрела на упавшую Су Циньюань.
"Четвёртая молодая мисс, моя хозяйка не умеет плавать, поэтому я прошу вас, спасите мою хозяйку." Сяхэ сразу встала на колени, глядя на Циньян, и умоляла о помощи: "Пожалуйста, четвертая молодая мисс." Сказав это, она склонила голову до самой земли.
В конце концов, как только Су Циньюань спасут, она определенно обвинит Сяхэ в том, что она «не защитила свою хозяйку», и эти вопросы не имели к ней никакого отношения.
Выслушав Сяхэ, Циньян скривила губы: "Сяхэ ах! Я тоже не умею плавать." Она с усмешкой взглянула на двух девушек позади: "Зиджу, Байджи, вы умеете плавать?"
Когда они увидели, что Су Циньюань упала в воду, они почувствовали лишь большое удовлетворение в своих сердцах, и теперь, услышав вопрос Циньян, они, естественно, ответили: "Молодая мисс, эти скромные служанки никогда не учились плавать."
Циньян хлопнула в ладоши, глядя на Сяхэ, любезно напомнив: "Оу, Сяхэ, ты видишь, ни они, ни я не умеем плавать, так что ты должна как можно быстрее позвать кого-нибудь, чтобы спасти старшую сестру, иначе, вероятно, она потеряет свою жизнь."
Глава 4
Как раз, когда Циньян собиралась продолжить свой курс действий, раздался величественный голос.
"Что здесь происходит?"
Однако до того, как Циньян смогла ответить, промокшее тело Су Циньюань уже было выброшено на берег. Су Мин на берегу наблюдал, как его дочь спасли и почтительно поблагодарил молодого человека рядом с собой: "Спасибо вам за ваше беспокойство, Шизи*." (*TN: Это не имя, а титул, который предоставляется назначенному преемнику, обычно сыну Принца или Лорда, связанных с королевской семьей.)
Су Циньюань посмотрела на Сяхэ, которая стояла рядом с ней, открыв рот в недовольстве, когда по лицу Сяхэ промелькнула пощечина: "Смиренная служанка*, разве ты не видела, что я падаю в воду?" (*TN: это обращение эквивалентно тому, что она назвала её сукой)
Сяхэ знала, что она не права, поэтому только закрыла свои покрасневшие щеки, встав в сторону.
"Как я мог не спасти такую красавицу." Молодой человек не смотрел на Су Циньюань, а повернул голов к Су Мину: "Я полагаю, это, должно быть, дочь Сира, она довольно элегантна."
Су Мин понимал, насколько грубо повела себя Су Циньюань и извиняющимся взглядом посмотрел на молодого человека: "Прошу прощения за то, что Шизи увидел такое смущение, это моя дочь Су Циньюань." Он указал на Су Циньюань с лестной улыбкой. Впоследствии, когда он посмотрел на Циньян, в его глазах показалось явно презрение: "Это дочь моего старшего брата, генерала Динго*." (*TN: его титул дворянства плюс позиция генерала)
Циньян полностью проигнорировал это пятно презрения в глазах Су Мина. Она посмотрела на молодого человека перед ней и поклонилась: "Рада с вами познакомиться, Шизи."
"А что здесь случилось? Циньюань, как ты упала в воду?" Спросив, Су Мин взглянул на Су Циньян, стоявшую в стороне, и это выглядело так, словно он собирался полностью её проглотить.
"Второй дядя, я просто гуляла в саду со своими служанками после еды. Кто же мог подумать, что я увижу, как старшая сестра небрежно упадет в воду." Циньян ответила, глядя на Су Мина с усмешкой: "К сожалению, ни мои слуги, ни я не умеем плавать." Всего несколькими словами она смогла полностью отбросить свою вину.
Выслушав Циньян, Су Мин посмотрел на нее, а затем взглянул на Сяхэ. Он нетерпеливо сказал: "Поторопись и уведи ее сменить одежду."
"Я...... поняла." Сказав это, она помогла бледной Су Циньюань отправится в дом.
Наблюдая за фигурой Су Циньюань сзади, мужчина сделал несколько шагов, встав рядом с Су Циньян и тихо прошептал ей на ухо: "Это было забавное представление."
Когда дыхание молодого человека достигло её ушей, Циньян неосознанно сделала шаг назад и улыбнулась: "Циньян не понимает, что означают слова Шизи. Если это всё, дядя, пожалуйста, извините Циньян за то, что мы оставим вас." Сказав это, она немедленно повернулась, чтобы уйти вместе с Зиджу и Байджи.
Увидев уходящую фигуру Су Циньян, грудь Су Мина поднялась, и он посмотрел на молодого человека: "Эта девушка, хотя и выросла рядом с моей женой, но, в конце концов, остается дочерью военной семьи. У нее нет никаких манер, я надеюсь Шизи не держит обиды."
"Ох." Когда мужчина посмотрел на Су Мина, его тон внезапно изменился: "Значит ли это, что Сир смотрит на военных сверху вниз?"
"Я бы не посмел." Су Мин явно не ожидал, что молодой человек скажет это.
"Хмпх." Поправив рукава, мужчина повернулся и ушел.
Но вспомнив сцену, которую только что увидел, его губы слегка изогнулись в улыбке: эта девушка на самом деле довольно интересная.
После того, как они вернулись в комнату, Байджи в подробностях рассказала Хуанцен и Лю, что случилось. Слушая, они хватались за животы от смеха.
"Байжи, если в будущем мы когда-нибудь закончим на улицах, твой талант рассказывать истории может даже пригодиться." Циньян сказала это, мягко смеясь и попивая чай.
Как Байджи могла не понять, что Циньян её дразнит. Она ответила, покраснев от недовольства: "Мисс, как вы можете меня так высмеивать."
"Почему высмеивать? Разве молодая мисс не похвалила тебя?" - сказала Зиджу с улыбкой, глядя на Байжи: "Если случится так, как сказала мисс, тогда Байджи будет нашей благодетельницей."
"Зиджу!" Байджи топнула ногой в знак протеста: "Я никогда больше тебе ничего не расскажу."
Видя, как они игриво хихикают, Циньян подумала о человеке, с которым сегодня столкнулась.
Когда она была еще Цилиан Циньян, у нее была близкая подруга детства по имени Чжунли Цзиншу. Цзиншу можно было считать непревзойденной красавицей Страны Нанчэн. Хотя она была старше на несколько лет, они стали близкими подругами из-за похожих интересов.
И этот молодой человек - старший сын её лучшей подруги - Мурон Цзинсюан.
Цзиншу однажды упомянула в письме о том, что правитель Дунхэ, чтобы обеспечить престол, приказал оставить новорожденного Мурона Цзинсюана в столице, чтобы он лично поднял его как политика.
Но она никогда не думала, что Мурон Цзинсюан станет таким легкомысленным человеком. Если бы Цзиншу узнала об этом, она была бы в печали.
"Зиджу, принеси мне мой цинь*." Сказала Циньян, глядя на Зиджу. (*TN: Древний струнный инструмент, похожий на доску со струнами)
Услышав слова Циньян, Зиджу удивленно посмотрела на нее.
Хотя Циньян родилась в благородной семье, она совсем не разбиралась в музыке и искусстве, почему она вдруг захотела сыграть на цинь?
Наблюдая за замершей Зиджу, Циньян улыбнулась, как будто что-то придумала: "Несколько ночей назад, во сне, я получила учения мастера по этой части, и теперь хочу сыграть для вас. Если будет плохо, не надо смеяться надо мной."
Услышав это, Байжи отправилась вместе с Лю искать цин, который хранился где-то в подвале. Осторожно протерев его, в конце, служанки положили ладан рядом с инструментом.
Наблюдая за ними, Циньян подошла к цинь и села. Она провела пальцами по струнам, чтобы проверить звук, тихо пробормотав: "Какой великолепный Вутон* Гуцинь." (* TN: Вутон - это тип дерева, из которого сделан инструмент, широко известное также как китайский зонтик, Гуцинь - полное формальное название инструмента с Гу, означающим древний или старый)
Словно вспоминая что-то, Циньян начала серьезно играть на инструменте. Неземной тон первой половины этой мелодии создавал ощущение, будто они стали едиными с природой и чувствовали себя окруженными птицами и животными. Звук второй половины постепенно опускался глубже, и последняя нота резонировала, как бы говоря о всех радостях и печалях в мире.
Когда мелодия закончилась, раздался знакомый голос: "Как вы можете играть мелодию [Тысяча Зверей и Феникс], которая была утеряна для Цзянху* уже более пяти лет?" (*TN: Боевой мир древнего Китая)
Циньян последовала за голосом и увидела, как Мурон Цзинсюан держит в руке травинку, сидя на краю её подоконника. Мужчина перед ней отличался чертами лица. Его острое и ясное лицо под свечой, выглядело исключительно красивым. Его внешность казалась несерьезной, но взгляд, который изредка исходил из его глаз, не дал бы его презирать. На нем был повседневный фиолетовый халат, с парящими облачными узорами* и обшит золотыми нитками на подоле. На его поясе красовался узор лунных белых мистических облаков*, и из него свисал один кулон из нефрита, явно высокого качества. (*TN: традиционные узоры в китайском искусстве и одежде)
"Я не знала, что Шизи посетит нас. Извиняюсь, что не вышла поприветствовать вас." Циньян прижалась к струнам цинь и встретилась глазами с Муроном Цзинсюанем, при этом сухо ему отвечая.
"Эй, красавица, вы не ответили на мой вопрос." Дразняще сказал Мурон Цзинсюань, глядя на нее: "Может, этот Шизи выглядит слишком красиво и элегантно, из-за чего вы увлеклись?"
"Шизи, пожалуйста, не говорите такие невежливые вещи, которые отклоняются от этикета, Циньян еще только предстоит достичь брачного возраста*, если кто-то со скрытыми мотивами услышит это, у меня будут проблемы." Ответила Циньян со всё еще серьезным выражением, при этом глядя на Мурона Цзинсюана. (*TN: судя по информации из истории, брачного возраста они достигали в 15 лет, но Циньян в своей прошлой жизни вышла замуж в 13)
Посмотрев на её выражение, через секунду он уже появился перед ней, поднимая её подбородок: "Маленькая леди, а может, вы действительно привлекли меня."
Несерьезные слова Мурона Цзинсюана заставили Циньян отмахнуться от его руки, и, сделав несколько шагов назад, она холодно закричала, "Какая наглость!"
Слушая Циньян, губы Мурона Цзинсюана расплылись в улыбке: "Маленькая леди, почему бы вам не рассказать мне, откуда вы знаете, как играть [Тысяча Зверей и Феникс], которую запретили в Цзянху пять лет назад?"
Глава 5
Голос Циньян поразил людей за дверью. Влетев в комнату, Зиджу крикнула: "Мисс, что случилось?"
Глядя на размытую отступающую фиолетовую фигуру, Циньян ответила: "Ничего, просто мышь пробежала по комнате, но я уже ее прогнала."
Закончив говорить, она подняла книгу со стола и начала читать.
Мурон Цзинсюан, лежавший на крыше, внимательно слушал каждое слово Циньян и не мог не подумать: вероятно, это была большая мышь, без сомнения.
"Мисс, уже поздно, лучше ложитесь отдыхать."
"Я пойду спать, как прочту несколько страниц." Циньян улыбнулась Зиджу, когда сказала это: "Иди, вы все можете отдыхать."
"Хорошо." Зиджу осторожно закрыла за собой дверь, когда вышла из комнаты.
Циньян положила руку на подбородок, сев на краю стола и размышляя над тем, что только что сказал Мурон Цзинсюан.
Почему она знала, как играть [Тысяча Зверей и Феникс], которая была потеряна 5 лет назад? Потому что в этом мире только одна она могла сыграть эту мелодию. И если исполнить её на флейте, сделанной из Кровавого нефрита*, то это вызовет сцену, в которой феникс сталкивается с тысячей зверей, и это было также знаком суда тысячи зверей. (*TN: как и следует из названия, это нефрит красного цвета)
Она подняла голову, чтобы взглянуть на вид за окном и тихонько произнесла: "С этого момента Цилиан Циньян прекратит существовать в этом мире."
Тем временем пожилая женщина почтительно стояла на коленях в комнате второго дома, рассказывая все, что видела и слышала в течение дня, и этой пожилой женщиной была кормилица Су Циньян - бабушка Руо.
Слушая ответы бабушки Руо, Нин Сияо продолжала вышивать носовой платок одной нитью одним стежком за раз. "Бабушка Руо, я думаю, вы ведь знаете, что делать?"
"Эта старая служанка определенно дисциплинирует четвертую молодую мисс, она выросла, выпивая мое молоко, и всегда слушала меня." С уважением ответила бабушка Руо.
Все говорят, что мудрый человек подчиняется обстоятельствам. Четвертая мисс была глупой дурочкой, и несмотря на то, что старая мадам* вступалась за нее, она не была типом хозяйки, за которую все хотели бы сражаться. Чтобы в будущем добиться выгодного выхода на пенсию, ей нужно было подумать о себе. (*TN: матриарх дома, бабушка Циньян)
Нин Сияо положила носовой платок и приказала девушке-служанке вынести мешок с серебром*, положив его в руки Бабушки Руо. Она с радостью приняла сумку, и оставив тысячу слов благодарности, покинула дом Нин Сияо.
"Мадам, почему вы так щедры с этой старухой, независимо от того, что она всего лишь наша пешка?" Нянчун сказала это, глядя на Нин Сияо. "В чем смысл тратить деньги на такую служанку."
"Чун'ер, деньги - это всего лишь материальный вопрос: если ей удастся убить эту милую девочку, то разве наши желания не будут удовлетворены? Кроме того, эта старушка, сама готова взять на себя вину за нападение. Это просто лучший вариант для нас." Произнеся такие жестокие слова, Нин Сияо улыбнулась, как будто вовсе не была частью этого.
"Мадам права, я упустила из виду этот момент. Той девушке повезло, что она не утонула. Какой блестящий план теперь придумала госпожа?" Нянчун присела рядом с Нин Сияо, нежно массируя ей спину.
Нин Сияо легла на мягкую кушетку, держась за лоб одной рукой, когда ответила: "Не нужно волноваться, просто дай ей несколько дней."
"Мадам права, как посмела эта девушка соперничать с мадам." Ниандун тоже начала массировать ноги Нин Сияо.
И в это же время еще одна служанка Циньян, Сяокай, стояла на коленях в третьем доме. Чай Июнь посмотрела на девушку, стоящую на коленях перед ней, и приказала служанке сделать ей массаж.
"По твоим словам, когда эта девушка проснулась, она изменилась, будто стала другим человеком." Чай Июнь сухо сказала это, глядя на девочку-слугу: "В чем причина?"
"Мадам, после того, как четвертая молодая мисс проснулась, первая молодая мисс пришла навестить ее, но в конце концов первая молодая мисс просто ушла." Девушка-служанка покорно ответила, опустив голову.
"Детские разборки - обычная вещь, но мне все же нужно, чтобы ты внимательно следила за всем, что происходит в этом дворе." Чай Июнь встала и подошла к красиво расшитой шкатулке. Вытащив браслет, она положила его в руки Сяокай: "Это твоя награда."
Сяокай почтительно кивнула Чай Июнь, когда взяла браслет: "Эта покорная служанка знает, что делать."
"Я рада, что ты понимаешь, что твоя молодая мисс в конце концов по-прежнему останется безмолвным хозяином, тебе должно быть трудно оставаться рядом с ней." Чай Июнь сказала это, погладив руки Сяокай.
Сяокай лишь покорно кивнула головой.
"Почему бы тебе не приступить к работе." Чай Июнь, все еще тепло улыбаясь, смотрела на Сяокай.
"Тогда прошу извинить меня."
"Ланджи, пусть завтра Вэньвень позаботится о четвертой молодой мисс. Хотя она не умная хозяйка, в любом случае она все еще старшая дочь главного дома. Старший брат и старшая невестка остаются в Циньчжоу круглый год, и если никто не учит её дисциплине, это не наша вина." Чай Июнь мягко сказала об этом близлежащей Ланджи.
"Мадам, вы же знаете, что четвертая молодая мисс не близка с хозяином и его женой. Я слышала, что это потому, что вторая мадам и первая молодая мисс всегда провоцируют их отношения." Серьезно ответила Ланджи.
"Вот почему мы просто будем смотреть со стороны." Чай Июнь продолжала с улыбкой смотреть на Ланджи.
"Я поняла."
Как Чай Июнь могла не знать, что Нин Сияо создает напряженность между Циньян и Су Юном, провоцируя их отношения отца и дочери. Нин Сияо из года в год говорила Циньян, что Су Юнь больше ценит сына, поэтому и оставил её в Поместье Су вместо того, чтобы взять с собой в Циньчжоу.
Ей не нравилась Су Циньян, но поскольку есть кто-то, кто позаботится о ней и без неё, она ничего не имеет против.
На следующее утро, когда Зиджу открыла дверь в комнату, она увидела, что Циньян неподвижно сидит на том же месте. Она подошла к Циньян и с беспокойством спросила: "Молодая мисс, вы же не сидели здесь все это время?"
Услышав слова Зиджу, Циньян повернулась и улыбнулась ей: "Нет, я просто рано проснулась."
Циньян не думала, что после того, как она уснет, ей приснится, как Цилиан Цинъи мучает её детей. Ее двое детей были для неё единственой радостью в этом мире, она лишь хотела, чтобы они жили мирной и здоровой жизнью, а не так, как она видела во сне.
Увидев состояние Циньян, Зиджу приказала другим служанкам принести всё нужное, чтобы Циньян могла помыться. Зиджу поняла, что после того, как Циньян проснулась, она действительно стала другим человеком. Она никогда раньше не сидела одна, совсем не двигаясь, с таким созерцающим спокойным видом.
"Зиджу, давай сегодня пойдем, покажем уважение бабушке." Циньян взглянула на небо снаружи: "Если мы пойдем сейчас, бабушка, вероятно, еще не завтракала, так что я поем с ней."
Байжи посмотрела на Циньян, которая сидела перед большим зеркалом, расчесывая волосы: "Мисс, вам никогда не нравилась Старая мадам. Вы точно хотите показать ей свое уважение?"
"В конце концов, бабушка - мой единственный близкий родственник." Глядя на свое отражение в зеркале, она ответила, улыбаясь: "Байджи, сделай мне сегодня простой двойной узел."
"Хорошо." Мастерство Байджи было очень искусным, и всего несколькими движениями, она зафиксировала волосы Циньян. Глядя на её внешность в зеркале, Байжи с радостью сказала: "Наша молодая мисс очень красивая, я правда не знаю, почему этим людям не нравится молодая мисс."
Циньян встала и легонько стукнула Байджи по голове: "Маленькая девочка, когда ты научилась делать такие саркастические замечания о своей молодой мисс."
"Мисс, я не это имла в виду!" Байджи ответила, глядя на Циньян.
"Зиджу, ты и Лю будете сопровождать меня до бабушкиного двора." Циньян вошла в комнату, где они вышивали маленький мешочек, когда говорила. Она подошла к ним и, подняв этот мешочек, осмотрела вышитые на нем цветы зимней сливы. "Как деликатно."
Глава 6
Взглянув на маленький мешочек и прошептав несколько советов Байжи, Циньян взяла с собой Зиджу и Лю и направилась в Мэйсянюань Старой мадам. Сразу после входа в её дом, она услышала, как кто-то сказал: "Старая мадам, пришла четвертая молодая мисс." (* TN: Мэйсян - это название резиденции, означающее аромат сливовых цветов, а Юань в основном означает внутренний двор. Резиденция Су состоит из разных домов, объединенных друг с другом, и каждый родственник имеет свой «юань»)
Мгновенно, услышав о Циньян, Су Цзяши вышла со своей тростью. Циньян подошла, чтобы поддержать ее, и сказала: "Бабушка становится всё старше, позвольте я вам помогу." С улыбкой на лице, она помогла Су Цзяши вернуться в комнату.
"Четвёртая юная мисс пришла как раз вовремя, Старая мадам собиралась поесть." Юньсян поставила на стол блюда, когда увидела, что Циньян медленно подошла вместе с Су Цзяши.
"Ян'ер, ты завтракала?" Спросила Су Цзяши, держась за Циньян.
"Ян'ер подумала, что бабушка ещё не завтракала, поэтому пришла поесть с вами." Циньян с озорной улыбкой посмотрела на Су Цзяши: "Бабушка не рада Ян'ер?"
Выслушав Циньян, Су Цзяши ткнула её в лоб: "Этот ребенок в самом деле непослушный, когда я была тебе не рада?"
Циньян видела, как Су Цзяши по-прежнему улыбается. Когда она смотрела на Су Цзяши, ей показалось, что она смотрит на свою бабушку в прошлом. В то время, как все отвергали все, Старая мадам защищала ее. Тогда она не смогла должным образом защитить свою бабушку, но теперь сделает всё, что в её силах.
Циньян улыбнулась, когда вытащила стул для Су Цзяши и даже лично передала ей еду.
После завтрака она села рядом с Су Цзяши и сказала с виновным выражением: "Раньше все было по вине Ян'ер, я не заботилась о бабушке и заставляла вас грустить, отныне такого не будет."
Слушая слова Циньян, Су Цзяши похлопала ее по голове: "Глупый ребенок, как бабушка может тебя винить?! Видя, какая ты сейчас, бабушка очень счастлива."
Пользуясь случаем, Циньян со слезами бросилась в объятия Су Цзяши: "Отныне Ян'ер определенно будет хорошей для бабушки."
Су Цзяши прислушалась к Циньян, обняла ее и начала успокаивать мягким голосом: "Дитя мое, не говори так."
Сказав это, Су Цзяши вытерла слезы Циньян носовым платком. Ощущая тепло, она подняла голову, чтобы посмотреть на Су Цзяши. Взяв носовой платок, она вытерла слезы и игриво ответила: "Бабушка, отныне эта внучка будет приходить сюда каждый день, чтобы кушать с вами."
"Ха-ха, да, да." Су Цзяши сказала это, погладив руку Циньян: "Сюйсян ах, принеси тот высококачественный шелк, что Герцог Ан послал вчера для моей Ян'ер."
Получив приказ, Сюйсян отправилась готовить ткань, однако не ожидала, что столкнется с Нин Сияо и Су Циньюань из второго дома.
"Приветствую, мадам, первая молодая мисс." Сюйсян поклонилась им.
"Хмпф." Нин Сияо взглянула на Сюйсян, прежде чем войти в комнату с Су Циньюань. Однако она не ожидала, что увидит, как Су Циньян массирует ногу Су Цзяши.
"О, что такое?" Недружелюбно сказала Су Цзяши, посмотрев на пару мать-дочь.
Услышав тон Су Цзяши, Нин Сияо ответила, не обращая на него внимания: "Дорогая свекровь, вчера наша Юан'ер упала в воду из-за нее, я надеюсь, вы выслушаете нашу Юань'ер."
После этого Нин Сияо взглянула на Су Циньюань.
Су Циньюань слезливо заговорила: "Надеюсь, бабушка вступится за Юань'ер."
Увидев это, Циньян скривила губы. Она не остановила руки, продолжая массировать ногу Су Цзяши: "Старшая сестра, ты, определенно ошибаешься, обвиняя меня. Разве я толкала тебя в воду?"
Су Цзяши, несомненно, знала все, что происходило в резиденции Су. Она сузила глаза, смотря на Су Циньюань, и ответила: "Ты сказала, что Ян'ер заставила тебя упасть в воду, у тебя есть доказательства?"
"Да, Сяхэ вчера была рядом со мной, она может подтвердить." Су Циньюань по-прежнему, как цветок под дождем, слезно умоляла: "Хотя я не пострадала, я все равно надеюсь, что бабушка заступится за Юань'ер."
"Как ты смеешь!" Крикнула Су Цзяши, тяжело ударив по трости: "Вы держите меня за дурочку?"
"Дорогая свекровь, вы не можете так предвзято к ней относиться, потому что она старшая дочь главного дома." Нин Сияо выразила протест, глядя на Су Цзяши: "Я знаю, что, поскольку старший брат и старшая невестка не приезжают сюда круглый год, вы вступаетесь за неё, но в этом вопросе, я надеюсь, что вы встанете на сторону Юань'ер."
Услышав слова Нин Сияо, Циньян саркастически рассмеялась. Она остановила руки и сухо ответила Нин Сияо: "Вторая тетя продолжает говорить, что есть моя вина в том, что старшая сестра упала в воду. Но когда упала я, Вторая тетя не винила старшую сестру! Это потому что старшая сестра - ваша дочь?"
После слов Циньян, Су Цзяши снова обратила свое внимание на Нин Сияо: "Ян'ер права, в тот день, когда она упала в воду никто не винил Циньюань!"
"В таком случае Ян'ер тоже попросит бабушку вступиться за меня." Сказав это, Циньян опустилась на колени рядом с Су Цзяши.
Нин Сияо впилась взглядом в Су Циньян. Это выглядело так, будто она готова разорвать её на миллион кусочков.
"Ян'ер, пожалуйста, встань, пол холодный." С любовью сказала Су Цзяши, глядя на Циньян.
"Если бабушка не согласна с Ян'ер, тогда Ян'ер не встанет." Циньян посмотрела на Су Цзяши и сказала с серьезным лицом: "Вчера после обеда я взяла с собой Зиджу и Байджи, чтобы погулять в саду. Совсем случайно я просто увидела, как сестра свалилась в воду. К сожалению, ни Ян'ер, ни другие девушки не умеем плавать. Если так всё равно виновата Ян'ер, тогда..." Сказав это, Циньян, подражая Су Циньюань, вытерла слезы и добавила ".... тогда лучше, если Ян'ер просто умрет."
Су Цзяши впилась взглядом в Нин Сияо, а затем помогла Циньян встать: "Милый ребенок, что ты, глупая, говоришь! Как ты можешь так легко говорить о смерти? Если ты умрешь, что тогда делать этой старушке?"
"Дорогая свекровь, вы не можете быть такой предвзятой, Юань'ер тоже ваша внучка!" Нин Сияо вскрикнула от недовольства.
"Как ты смеешь! Я все ещё глава этого дома! Нин Сияо, ты хочешь, чтобы я умерла от гнева!" Су Цзяши крикнула, ругая свою невестку.
Видя ситуацию, Нин Сияо пошатнулась и сразу отступила. В конце концов, Старая мадам все еще глава этого дома. Хотя она занималась большинством дел в резиденции Су, у Старой мадам оставалась самая большая власть над этим домом.
"Извините, дорогая свекровь, Сияо была невнимательной, я надеюсь, вы простите меня." Нин Сияо смиренно поклонилась Су Цзяши.
"Если это всё, ты можешь идти!" Всё ещё холодно ответила Су Цзяши.
Увидев состояние Старой мадам, Нин Сияо оставалось лишь забрать Су Циньюань и покинуть Мэйсянюань. Уходя, она даже посмотрела на Сюйсян.
Наблюдая за отступающей фигурой, Циньян не могла не улыбнуться. Она уже не та Су Циньян, а Цилиан Циньян, вернувшаяся из ада. Этот тривиальный вопрос для нее был ничем, не говоря уже о пустяковой враждебности Нин Сияо.
Глава 7
"Бабушка, не сердитесь! Вторая тетя просто слишком переживает за старшую сестру, если бы это была моя мама, она, скорее всего, тоже попыталась бы вступиться за меня." Циньян сказала это, когда налила чашку чая и передала ее Су Цзяши.
"Глупое дитя, твоей бабушке было 16 лет, когда она вышла замуж за твоего дедушку. Я прожила здесь уже более 50 лет, я могу четко сказать, о чем она думает. Но для тебя, должно быть, это трудно."
Циньян покачала головой, когда искренне ответила: "Я могу быть возле бабушки, поэтому Ян'ер не думает, что это сложно. Кроме того, отец, мать и старшие братья пытаются защитить нашу страну, на самом деле это Ян'ер нужно на них равняться."
"Умница! Умница!" Су Цзяши сказала это, погладив Циньян по голове: "Раньше ты определенно не сказали бы чего-то подобного, кажется, наша Ян'ер наконец повзрослела."
"Ян'ер раньше была невоспитанной, но теперь я понимаю кропотливые усилия отца и матери." Ответила Циньян с таким же серьезным лицом.
"Мадам, я принесла ткань." Юньсян сказала это, внося четыре катушки ткани и положив их на стол: "Я принесла всю ткань, так что молодая мисс может выбрать несколько цветов, которые ей по вкусу и сделать себе одежду."
Циньян подошла к столу и погладила мягкую ткань обеими руками. Когда Циньян стала императрицей, все, что она носила, было сделано из такого шелка. Было немного печально увидеть его снова, вернувшись к жизни. Когда она умирала, это было всё, что у ней осталось. И в этой новой жизни она предпочла бы носить одежду из обычной ткани, чем снова коснуться шелка.
"Бабушка, Ян'ер здесь не нужна такая высококачественная ткань, почему бы вам не оставить ее для себя." Улыбаясь, Циньян повернулась к Су Цзяши.
"Глупое дитя, бабушка стареет, я не пользуюсь такой тканью." Су Цзяши посмотрела на Циньян, притворяясь строгой: "Может, Ян'ер не понравился подарок бабушки?"
Услышав такой детский жест от Су Цзяши, Циньян неохотно ответила: "Хорошо, тогда Ян'ер возьмет его."
Су Цзяши наблюдала, как Циньян ярко улыбнулась: "Я немного устала, Ян'ер, почему бы тебе не вернуться к себе? Сюйсян и остальные позаботятся о ткани, а ты все еще не полностью поправилась , так что будь аккуратнее."
"Спасибо за заботу, бабушка, тогда прошу извинить меня." Циньян вежливо поклонилась Старой мадам, прежде чем обернуться и уйти.
Как только она вышла из Мэйсянюаня, она увидела знакомую тень. Размышляя об этом, ее губы скривились в улыбке.
"Мадам, похоже, четвёртая юная мисс сильно изменилась." Улыбнулась Сюйсян, заговорив к Су Цзяши.
"Сюйсян, ты думаешь, что поведение Ян'ер раньше было игрой? Я все время думала о том, почему Юань'ер такая яркая, а Ян'ер по личности совсем не похожа на главную дочь. Но теперь я вижу, что Ян'ер, это дитя, определенно, потомок генерала!" Су Цзяши сказала это, немного вздохнув: "Я просто боюсь, что однажды, если Ян'ер когда-нибудь горько разочаруется, она перестанет признавать эту семью."
"Мадам, вы не должны так говорить." Сюйсян посмотрела на Старую мадам, все еще улыбаясь: "Возможно, всё так, как вы говорите, но, в конце концов, четвертая молодая мисс ещё ребенок, она никогда так не сделает!"
Размышляя над словами Сюйсян, Су Цзяши ответила: "Ты права, Ян'ер в конечном счете все ещё ребенок."
Вернувшись в свой двор, Нин Сияо сразу снесла всё со стола. Су Циньюань стояла в стороне, наблюдая за матерью. Заметив, что она немного остыла от гнева, Циньюань заговорила со всей серьезностью: "Мама, что нам теперь делать? Похоже, четвертая младшая сестра действительно стала другой."
Слушая слова Су Циньюань, Нин Сияо в недоумении ответила: "Какая четвертая сестра? Эта кроткая девка не заслуживает того, чтобы ты называла её сестрой!"
Су Циньюань выслушала мать, а затем кивнула головой: "Тогда как нам с ней справится?"
"Юань'ер, пока просто сосредоточься на своей учебе. Тебе не нужно беспокоиться о таких вещах. Для тебя мать уничтожит все препятствия." Нин Сияо погладила голову Су Циньюань: "Сейчас тебе просто нужно подумать о том, как разрушить репутацию этой суки в школе."
"Я поняла." Су Циньюань усердно кивнула головой на слова Нин Сияо.
"Юань'эр, ты должна знать, что именно ты в будущем выйдешь замуж за наследного принца, и именно ты станешь императрицей." Нин Сияо смотрела на Су Циньюань с яркой улыбкой.
Слушая Нин Сияо, Су Циньюань покраснела, "Я понимаю."
"Теперь можешь идти." Нин Сияо сказала это, ещё раз посмотрев на Су Циньюань: "Нанься, проведи первую мисс."
Получив приказ, Нанься провела Циньюань в её комнаты.
Наблюдая, как она уходит, Нин Сияо села, попивая чай, как будто о чем-то думала.
"Вэй-мама, у вас есть хорошие идеи?" Нин Сияо посмотрела на пожилую женщину, стоящую в стороне.
"Мадам, все говорят, что самое важное для девушки - ее репутация, если мы хотим уничтожить репутацию четвертой мисс, когда она достигнет брачного возраста, она, безусловно, не сможет выйти замуж." В глазах бабушки Вэй вспыхнул свет.
Нин Сияо взглянула на бабушку Вэй и поняла, что она имеет в виду. Она ответила: "А ну ка расскажите."
"У этой старой служанки есть сын, он работает в борделе, если мы сможем продать четвертую мисс в этот бордель, я считаю, что через месяц её замучают до смерти." Бабушка Вэй лукаво посмотрела на Нин Сияо.
"Хорошо, тогда я оставлю это дело вам! После того, как всё будет сделано, найдите кого-нибудь, чтобы избавиться от бабушки Руо." Беспощадно ответила Нин Сияо.
"Поняла."
Когда Циньян вернулась в свой внутренний двор, все девушки-слуги собрались вокруг, глядя на что-то восхитительное. Увидев их, она с улыбкой сказала: "Что там такого интересно, что никто даже не заметил моего возвращения?"
"Мисс, смотрите, мы не знаем, откуда она взялась, но здесь маленькая лиса." Зиджу с улыбкой указала на маленькое животное, свернувшееся в клубочек на каменном столе.
"Мы заметили этого малыша после того, как закончили уборку этим утром." Байджи тоже улыбнулась: "Мисс, а нам можно оставить его, как домашнее животное?"
Циньян подошла к каменному столу и посмотрела на лежащую маленькую лису. Все её тело было белым, как снег. Она никогда не думала, что после пятилетнего промежутка снова встретит эту маленькую лису.
Она протянула руку, чтобы погладить мягкий мех и тихо прошептала: "Яояо."
Словно услышав шепот Циньян, маленькая лиса открыла глаза, прежде чем прыгнуть в руки Циньян, и потерлась о её щеки.
"Мисс, я никогда бы не подумала, что эта маленькая лиса признает в человеке хозяина, но можно по одному взгляду сказать, что мисс здесь сильнейшая." Лю сказала это, улыбнувшись маленькой лисе в объятиях Циньян: "Мисс, вы назвали её Яояо?"
Циньян посмотрела на четырех служанок с лисой на руках: "Отныне её будут звать Яояо."
Она все еще помнила тот день, когда этот человек дал ей лису и сказал с нежным взглядом:
Цветущее персиковое дерево, блестящие цветы; сочетаясь с женихом, будет гармоничная семья*. (?)
(*TN: Название этого стихотворения - Таояо, это классическое стихотворение из Шицина, «Книги песен», ранние сборники китайских стихотворений и одна из пяти классических вещей конфуцианства)
Глава 8
Вот так, Яояо осталась в резиденции Циньян Яншуань*. Всем четверым девушкам-служанкам очень понравилась Яояо, и, будто развиваясь по-человечески, маленькая лиса всегда держалась ближе к Циньян. (*TN: название ее резиденции)
Когда Мурон Цзинсюан появился на углу подоконника, он увидел, как маленькая лиса дремала на коленях Циньян. Увидев это, он весело скривил губы: "Похоже, тебе очень понравилась эта маленькая лиса."
Услышав голос, Мурона Цзинсюана, Циньян подняла голову, чтобы посмотреть на него: "Мурон Шизи*, похоже, вам совсем нечем заняться раз вы всегда в резиденции Су?"
Мурон Цзинсюан прислонился к подоконнику, погладил свой подбородок и сказал со зловещим выражением: "Этот Шизи просто интересуется красивой женщиной."
"Оу." Циньян уставилась на Мурона Цзинсюана и ухмыльнулась: "Циньян не знала, что Шизи интересуется мной, но если Шизи чувствует, что Циньян отличается от дочерей других семей, и думает, что она его интересует..." Она налила себе чашку чая и собирался выпить глоток, когда Мурон Цзинсюан вырвал её.
Он посмотрел Циньян в глаза и улыбнулся: "Тогда что?"
Циньян знала, что не сможет соперничать с мужчиной перед ней, поэтому налила себе еще одну чашку: "Тогда я боюсь разочаровать Шизи." Циньян подняла взгляд, посмотрела в глаза Мурону Цзинсюану и ответила холодным голосом: "Я, Су Циньян, никогда не была хорошим человеком."
Выслушав Циньян, он слегка засмеялся: "Красавица, ты действительно не такая, как говорят слухи." Как раз, когда он захотел поболтать с Циньян, она избежала этого.
"Я уже раньше говорила, мужчине и женщине нельзя быть наедине*, я надеюсь, Шизи это понимает." (* TN: Это распространенный этикет в древние времена, учитывая «чистоту» женщины, буквальный перевод в большей степени связан с тем, что «мужчинам и женщинам запрещено находиться в физическом контакте»)
Мурон Цзинсюан посмотрел на маленькую лису на её коленях и поднял бровь: "Разве тебе не понравилась лиса, которую подарил тебе этот Шизи?"
Что? Услышав, что он сказал, Циньян взглянула на лису на своих коленях. Словно чувствуя ее взгляд, лиса робко свернулась калачиком. Она посмотрела на Циньян и заговорила: "Хозяйка, Мурон Шизи спас меня. Все эти 5 лет он был очень добр ко мне, но он не знает, что вы уже когда-то были моей хозяйкой."
Циньян прислушалась к тому, что сказала маленькая лиса, и посмотрела на Мурона Цзинсюана: "Где Шизи достал эту лису?"
Он дразняще посмотрел на Циньян: "Если ты расскажешь старшему брату, как ты можешь играть [Тысяча Зверей и Феникс], тогда я расскажу, откуда у меня эта маленькая лиса."
Даже видя, как бесстыдно себя ведет Мурон Цзинсюан, Циньян не рассердилась. Она села в сторону, глядя на лису в своих объятиях: "Яояо, скажи, как мне справиться с Шизи?"
Услышав это, маленькая лиса вытянула острые когти и поцарапала Мурона Цзинсюана. Он сразу же схватил маленькую лису: "Вот мелочь неблагодарная. Не забывай, кто тебя спас."
"Шизи, так как вы дали мне Яояо, тогда, естественно, она уже мой питомец." Циньян встала и попыталась вырвать Яояо, однако разница в высоте затруднила это.
"Красавица, если ты поцелуешь старшего брата, я верну тебе эту лису, как насчет этого?" Мурон Цзинсюан посмотрел на Циньян, все ещё с озорством улыбаясь.
Слушая Мурона Цзинсюана, Циньян сузила глаза и ответила: "Вы обещаете?"
"Конечно, я сдерживаю свои слова." Сказав это, он повернул щеку к Циньян. Циньян изначально хотела освободить змею, чтобы она укусила его, но неожиданно Мурон Цзинсюан схватил змею за голову. Затем он поймал руки Циньян: "Красавица, не будь такой злой."
Циньян постоянно боролась в объятиях Мурона Цзинсюана. "Лучше прекрати, иначе я не могу гарантировать, что не задушу твою змею."
Чувствуя, что Циньян мгновенно успокоилась, Мурон Цзинсюан положил змею на стол. "Красавица, твои увлечения определенно особенные, я не могу поверить, что ты выращиваешь ядовитую змею."
"Если Шизи думает, что Циньян слишком порочна, вы можете уйти." - холодно сказала Циньян.
Когда-то Цилиан Циньян училась у мастера, способного понять язык зверей, но боялась, что другие узнают об этой особой способности, поэтому никогда не использовала ее должным образом. Но теперь она Су Циньян, и живет ради мести, поэтому почему бы ей не использовать все свои умения.
Мурон Цзинсюан просто напросто не знал, что испытала Циньян, чтобы стать такой. Более того, он чувствовал, что у нее вправду есть намерения убить, как будто она вернулась из чистилища.
Несмотря на постоянную улыбку на её лице, он знал, что за этой улыбкой стоит чувство настороженности и отчуждения. Если кто-то захочет довести её до предела, они должны подготовиться стать жертвой в любое время.
Хотя, именно это ему в ней и нравилось.
"Эй, красавица, эти четыре девушки рядом с тобой не так уж умелы в боевых искусствах, что на счет того, что я дам тебе своих телохранителей?" Мурон Цзинсюан посмотрел на Циньян с серьезным лицом.
"Хорошо! Но я буду благодарна уже за то, что вы никому не поможете меня убить." Холодно ответила Циньян.
Убить?
Мурон Цзинсюан сузил глаза, глядя на Циньян: "Неужели кто-то в резиденции Су собирается тебе навредить? Ты старшая дочь генерала Су, кто посмеет это сделать?"
Циньян подняла голову и, посмотрев на «Искусство войны» на столе, ответила, не менее благодарно: "Это не то, что нужно знать Шизи."
Выслушав Циньян, Мурон Цзинсюан неосознанно потер нос: "Тогда я завтра отправлю к тебе Фэнцина."
"Благодарю за вашу заботу." Она ответила, подняв голову.
Мурон Цзинсюан повернулся, чтобы снова взглянуть на Циньян, прежде чем уйти. Проведя взглядом исчезающую фигуру, Циньян повернулась и спросила маленькую лису: "Яояо, как ты узнала, что это я?"
Маленькая лиса поднялась на стол и заплакала: "Хотя вы не похожи на себя в прошлом, ваш запах не изменился."
Циньян втянула лисицу в объятия: "Яояо, как ты жила эти пять лет, он хорошо к тебе относился?" Она сказала это тихим голосом, лаская мягкий мех.
Маленькая лиса потерлась о лицо Циньян и сказала: "В тот вечер, когда хозяйка умерла, я сбежала. Затем, некоторое время блуждая, меня поймали торговцы животными, а два года назад меня спас Мурон Шизи. Я оставалась с ним до сих пор."
"Яояо, здорово, что ты смогла вернуться ко мне." Циньян посмотрела на маленькую лису и искренне улыбнулась.
"Госпожа, вы разочарованы, что я не смогла укусить этого злодея?" Золотая кольчатая змея скользнула со стола на плечо Циньян и зашипела.
Циньян посмотрела на неё и погладила по голове: "Даже я не сравнюсь с Шизи в умениях боевых искусств. Как бы ты смогла причинить ему вред?"
Змея издала шипящий звук, прежде чем снова упасть на запястье Циньян. В одно мгновение тело змеи превратилось в золотой браслет.
Циньян подняла браслет и поцеловал его: "Теперь у меня есть только вы."
Маленькая лиса похлопала Циньян по плечу лапой и сказала: "Мы всегда будем на стороне хозяйки."
Циньян посмотрела на горящий огонь свечи и закрыла глаза: Начав новую жизнь, даже если её проклянут вечным осуждением, она все равно, несомненно, уничтожит своих врагов.
Глава 9
Вернувшись в свою комнату, Мурон Цзинсюан вяло сел на табурет. К нему вышел человек, одетый в черное: "Мастер, вы вернулись?"
"Фэншуан, исследуй, что произошло в резиденции Су за последние годы." Мурон Цзинсюан холодно посмотрел на Фэншуана.
В этот момент у него был суровый облик, совершенно отличающийся о того, каким он был рядом с Циньян: "Самое главное, я хочу знать всё, что связано с Су Циньян."
Выслушав приказы мастера Фэншуан ответил: "Я понял."
"И ещё, завтра отправь Фэнцина охранять Циньян." - холодно сказал Мурон Цзинсюан.
"Но Фэнцин - самый сильный секретный охранник мастера, даже нам сложно соответствовать его навыкам боевых искусств. Если он отправится защищать четвертую мисс Су, то что будет делать мастер?" Фэншуан серьезно посмотрел на Мурона Цзинсюана.
"Это не имеет значения." Мурон Цзинсюан ответил, не обращая внимания на серьезность слуги: "Кроме того, ты действительно думаешь, что эта четвертая молодая мисс - обычная леди?" - добавил он, попивая чай.
Мурон Цзинсюан видел, какой была Су Циньян в прошлом: глупой, грубой и непослушной. Ее дела поднимали на смех все благородные и богатые дети столицы. Ее радикальные изменения оказались немного выше его ожиданий.
Фэншуан знал, что его мастер всегда очень точно судит о людях. Как его подчиненный, даже по отношениях с вопросами Дицю*, он тоже кое-что знал. Су Циньян часто становилась предметом шуток на досуге у многих людей. (*TN: название страны или королевства, наверное)
"Мастер, почему вас волнуют дела четвертой мисс?" Фэншуан все еще смотрел на Мурона Цзинсюана с серьезным лицом.
"Естественно, потому что я думаю, что она станет моей будущей невестой." Мурон Цзинсюан встретился с глазами Фэншуана и вернулся к своей беззаботной манере: "Если вы все не укрепите хорошие отношения с моей будущей принцессой-супругой, не обвиняйте меня, что настанут времена, когда я отвернусь от вас."
"Мастер!" Немедленно закричал Фэншуан.
Хотя его мастер, несомненно, уже достиг брачного возраста, и вокруг него было много женщин, ни одна из них не смогла завоевать его сердце. Но неожиданно он забеспокоился о четвертой мисс из усадьбы Генерала.
"Именно так." Глядя на Фэншуана, Мурон Цзинсюан сказал с серьезным лицом: "Отправь нескольких людей следить за резиденцией Су, по словам этой милашки, кто-то хочет от неё избавиться."
"Понял." Сказав это, Фэншуан исчез.
Мурон Цзинсюан посмотрел на ночное небо, покручивая нефритовое кольцо на большом пальце. Его губы распахнулись.
Впереди много дней, у него еще есть время подождать, пока она не вернет себе память.
После того, как Циньян закончила утренние приготовления, она взяла с собой Зиджу и Байджи, и направилась в Мэйсянюань, чтобы снова поесть вместе с Су Цзяши. Тем не менее, сегодня Старую мадам также навестил сын наложницы третьего дома, Су Цинкон. Раньше она слышала от Старой мадам, что наложница третьего дома Дэн Янь не просто превосходная красавица, но ещё и цветок Су Янь Цзя. (*TN: Это не настоящий цветок, на сколько знает англ. переводчик, но он относится к женщине, которая не только красива, но и понимающая. Фраза берет свое начало от исторического анекдота в отношении одной из знаменитых древних китайских красавиц Ян Гуйфэй)
"Ян'ер, ты пришла!" Как только Су Цзяши увидела Циньян, она крикнула с теплой улыбкой. Она обняла Су Цинкона: "Это младший сын Дэн Янинь*, которого зовут Цинкон. Вы с ним когда-то ходили к Дэн Янинь предложить ладан." (*TN: Это устаревший способ обращения к наложницам семьи, оно соответствует слову тети по материнской стороне, которое используется и сегодня)
Су Цинкон с улыбкой сказал Су Циньян: "Здравствуй, Четвертая старшая сестра."
Циньян подошла к Су Цзяши и улыбнулась Цинкону: "Цинкон, несомненно милый. Конечно, ведь Дэн Янинь красавица."
"Старшая сестра тоже милая." Су Цинкон посмотрел на Циньян, его глаза во время улыбки изогнулись полумесяцем.
Циньян, увидев внешность Цинкона, в глубине души немного обрадовалась. Она подняла пирог с красной фасолью и положила кусок в его миску: "Кон'еру нравится этот торт с красной фасолью?"
Цинкон посмотрел на пирог в своей миске, и съел его. Глядя на Циньян с забитым фасолью ртом, он ответил: "Как вкусно." "Юньсян принеси маленькому парню чашу с кашей." Циньян с улыбкой посмотрела на Юньсян.
После этих слов, Юньсян наполнила чашу кашей из стоящего рядом глиняного горшка и поставила ее перед Цинконом. Циньян, взяла ложку каши и начала дуть на неё, чтобы охладить. Это поведение шокировало Су Цзяши, оно выглядело настолько естественным, будто это происходило более тысячи раз.
Циньян не заметила шокированного взгляда Су Цзяши, и с улыбкой положила охлажденную кашу перед Цинконом: "Кон'ер, теперь ты можешь съесть свою кашу вместе с пирогом." Она погладила его маленькую голову, а затем переставила пирог, стоявший прямо перед ней, ближе к нему.
Су Цинкон никогда раньше не ощущал такого душевного тепла, даже от своей матери Дэн Янь. Он посмотрел на Циньян.
"Четвертая старшая сестра так добра ко мне."
Возможно, потому, что Циньян когда-то была матерью, рядом с этим ребенком она почувствовала себя немного счастливее. Она смотрела на Цинкона с искренней улыбкой: "Тогда отныне каждый день приходи к бабушке, и я буду играть с тобой, как насчет этого?"
Су Цинкон сразу кивнул на слова Циньян.
"Ян'ер, кроме Цинхэ, только тебе на самом деле нравится этот ребенок." Су Цзяши похлопала Цинкона по голове. Даже угол ее глаз улыбался.
Циньян взглянула на Су Цзяши, а ее глаза свернулись в улыбке: "Бабушка, мне правда нравится Кон'ер."
"Бабушка знает, что у нашей Ян'ер очень доброе сердце. Не такое, как у тех безжалостных людей, которые пытаются навредить тебе." Она сказала это, погладив плечо Циньян.
Циньян слушала слова Су Цзяши, четко их понимая. Су Цзяши, хотя и становилась старше, все еще ясно видела всё, что происходит в резиденции Су. Она знала даже те вещи, о которых Циньян никогда не рассказывала.
Циньян чувствовала, что во всей резиденции Су, никто кроме Су Цзяши, не был с ней близок. Она очень простая, и всегда помнила доброту близких к ней людей, и, к сожалению, для тех, кто желал ей зла, у нее очень хорошая память.
После завтрака, Циньян немного поболтала с Су Цзяши, и только собравшись уходить, Су Цинкон внезапно спросил её: "Старшая сестра, подожди, ты научишь меня читать и писать? Мама сказала, что я недостаточно взрослый, чтобы записываться в школу, но пятая старшая сестра уже записана."
Циньян подняла маленькие руки Цинкона: "Хорошо, я слышала, что сейчас в саду прекрасное освещение, как насчет того, что мы начнем прямо сейчас? Я научу тебя, как читать и писать."
"Да!" Су Цинкон радостно улыбнулся, но по неизвестным причинам его маленькое лицо опустилось и он грустно сказал: "А я не разонравлюсь старшей сестре? Мать говорит, что я слишком глупый и что позорю своего отца."
"Глупый ребенок, есть старая поговорка: "Озеро не замерзает на ночь, а капание воды не проникнет сквозь камень за один день." Ты еще молод, что бы ты так легко сдаваться." Циньян с улыбкой посмотрела на Цинкона.
Цинкон подумал и кивнул ей, а потом бессознательно сжал кулак.
Глава 10 - Рожденные от того же корня
Циньян привела Цинкона в сад и направилась прямо к павильону. Там ещё со вчерашнего дня остались чернила и кисть. Она приказала Байжи приготовить немного закусок, чтобы они могли что-нибудь поесть, когда проголодаются.
"Мисс, со вчерашнего дня осталось ещё немного каллиграфической бумаги. Чему вы планируете сегодня обучать молодого мастера?" Зиджу посмотрела на Циньян и начала колотить чернильницу умелыми движениями.
Циньян помогла Цинкону подняться на каменный стул и тепло сказала ему: "Кон'ер, ты когда-нибудь слышал, как твоя пятая сестра читает какие-нибудь стихи?"
Цинкон в ответ покачал головой: "Нет, никогда."
Циньян подняла кисть и макнула в чернила. Немного поразмыслив она записала «Семистрочный стих» Цао Цзи, это было первое стихотворение, которое выучил Минин. Возможно, тогда он не понимал его значения, но теперь должно быть понял.
"Опустив в воду бобовый стебель, чтобы вскипятить бобы, бобы в горшке кричали: мы рожденные от одного и того же корня, так почему мы встаем друг другу в горле?" Зиджу прочитала стихотворение вслух тихим голосом: "Мисс, я помню, это «Семистрочный стих» Цао Цзицзяня* из периода Трех королевств." (*TN: Цао Цзицзянь - это вежливое обращение к Цао Цзи)
Циньян положила кисть и кивнула Зиджу: "Правильно, это стих Цзицзяня." Положив лист бумаги перед Цинконом, Циньян сказала: "Прочитай его со мной несколько раз, а затем попробуешь сам, хорошо?"
Цинкон тепло улыбнулся Циньян.
Дэн Янь стучала деревянной рыбкой* с благочестивым взглядом, до тех пор, пока рядом с ней не закричала девушка-служанка. Затем она положила инструмент, встала и посмотрела на Линхуа: "Что случилось?" (*TN: инструмент, который используются при чтении буддийских сутр, чтобы помочь сохранить ритм)
"Янинь, я только что слышала, что четвертая мисс повела молодого мастера в сад, чтобы учить писать. Должна ли я отправиться туда, чтобы забрать молодого мастера?" Линхуа смотрела на Дэн Янь взволнованными глазами, когда говорила.
Дэн Янь явно засомневалась в словах Линхуа: "Ты уверена, что это была четвертая мисс?"
Линхуа послушно ответила: "Да, это точно она."
Дэн Янь покачала головой: "Почему четвертая юная мисс вдруг заинтересовалась нашим Кон'ером." Словно вспомнив что-то, её глаза сразу расширились. Она посмотрела на Линхуа, и закричала настойчивым голосом: "Быстрее, отведи меня к Кон'еру."
Прибыв в сад, Дэн Янь неожиданно услышала, как Цинкон читает [Семистрочный стих]. Она встала в стороне и, внимательно наблюдая за ними, поняла, что у Циньян не было ни малейших плохих намерений по отношению к её сыну.
"Янинь, ты пришла посмотреть потому что беспокоишься за Кон'ера?" Сказала Циньян, глядя на Дэн Янь, прятавшуюся за камнем.
Дэн Янь совсем не ожидала, что Циньян уже заметила ее присутствие. Поправив одежды она вышла из своего укрытия. Когда Цинкон увидел Дэн Янь, он подбежал к ней с улыбкой: "Мама, четвертая сестра учит меня читать и писать."
Дэн Янь с любовью щелкнул его по носу: "Кон'ер, ты помнишь, что я тебе говорила?"
Цинкон сразу опустил голову: "Янинь."
"Кон'ер, это не значит, что я не хочу, чтобы ты называл меня матерью, просто здесь у меня такой статус." Небрежно сказала Дэн Янь.
"Кон'ер, поскольку Янинь здесь, почему бы тебе не прочитать стих, которому я тебе научила?" Циньян сказал это, с улыбкой подойдя к Цинкону.
Послушав Циньян, он зачитал [Семистрочный стих] для Дэн Янь. Хотя Цинкон не понимал значения этого стихотворения, как Дэн Янь могла его не понять.
Изначально рожденные от одного корня, почему мы должны стоять в горле друг друга!
"Четвертая мисс, у тебя найдется время сегодня вечером?" Дэн Янь с улыбкой посмотрела на Циньян.
"Конечно." Циньян подняла глаза и встретилась со взглядом Дэн Янь, съев красную фасолину.
"Четвертая сестра, можно я найду тебя завтра, чтобы дальше учиться читать и писать?" Цинкон, стоявший в объятиях Дэн Янь, повернулся к Циньян.
"Хорошо, старшая сестра будет ждать тебя здесь." Циньян все ещё с улыбкой смотрела на Цинкона, но затем, словно вспомнив что-то, добавила.
"Старшей сестре нужно завтра идти в школу, как насчет того, что ты найдешь меня после моего возвращения?"
Цинкон кивнул Циньян, а затем вышел из сада вместе с Дэн Янь.
"Мисс, я слышала, что Дэн Янинь всегда искренне посвящала себя Будде, почему она внезапно пришла к вам?" - тихо спросила Зиджу, наблюдая за уходящими фигурами.
"Зиджу ты когда-нибудь слышала о том, что «если встать спиной к большому дереву твоя тень станет больше»? Если Дэн Янинь может стать для меня достойным союзником, то почему я должна быть против этого?" Сказав это, она подняла кисть и начала писать что-то на бумаге.
Привычка практиковать каллиграфию развилась у Циньян после того, как она стала императрицей. Она писала на бумаге очень естественно:
Прибыв туда, где немного воды, сиди и смотри, как поднимается облако.* (*TN: Это буквальный перевод пословицы для оптимизма, это примерно означает, что впереди нас ждут лучшие дни)
После того, как Циньян закончила заниматься каллиграфией, она некоторое время сидела в павильоне, а затем вернулась в свою резиденцию.
Некоторые вещи нельзя оставлять в стороне, все таки ей сейчас только 14 лет, она ещё успеет понемногу выложить свои козыри. Однако сейчас самое главное - найти сообщника. Пусть даже это подкрепится так называемой любовью.
"Мисс, вы вернулись, Лю приготовила куриный суп с измельченным бамбуком, который её научила готовить Сюйсян специально для вас." Как только Лю увидела, что Циньян вошла в резиденцию, она подошла к ней, чтобы поприветствовать.
"Хорошо, я вполне довольна навыками Лю." Вернувшись в свою комнату, прежде чем Циньян успела нормально сесть, маленькая лиса уже вскочила ей на руки.
"Мисс, эта лиса очень вас любит." Байджи сказал это, щелкнув Яояо по голове: "Яояо, тебе не нравится, чем я тебя кормлю?"
Яояо посмотрела на Байжи круглыми глазами, а затем протерлась об её руки.
"Ох, эта малышка точно знает, как очаровать других." Байджи сказала это, поглаживая мягкий мех Яояо.
Циньян втянула Яояо в свои объятия: "Конечно же, наша Яояо очаровательна."
"Зиджу, завтра мне нужно идти в школу, помоги приготовить мои вещи." Циньян посмотрела на Зиджу, стоявшую у стола, и, выходя во внутренний двор, взяла с собой лису: "Яояо, как насчет того, чтобы завтра мы вместе поучились?"
"Мисс!" Неохотно закричала Байджи: "В школу нельзя приносить животных."
Прежде чем Циньян смогла ответить, раздался еще один голос: "Мисс, эта старая служанка услышала, что вы выздоровели, поэтому решила принести вам что-нибудь." С этими словами, в руки Циньян была вручена корзина.
Циньян с улыбкой посмотрела на бабушку Руо: "Бабушка Руо, спасибо вам за заботу." Она повернулась к Хуанцен: "Поторопись и возьми корзину."
Хуанцен неохотно приняла корзину. В прошлый раз именно потому, что мисс съела что-то от бабушки Руо, у нее началась диарея. Она не знала, какой трюк приготовила бабушка Руо в этот раз.
"Ах, мисс! Генерала и мадам нет дома круглый год, эта старая служанка должна заботиться о вас." Бабушка Руо посмотрела на Циньян и легкомысленно сказала: "Ваши четверо служанок не особо хороши, как насчет того, чтобы я нашла для вас других?"
Когда Хуанцен хотела вмешаться, услышав слова бабушки Руо, она увидела, что Циньян сделала шаг вперед и сказала маленькой лисе на руках: "Яояо, что бы ты сделала, если бы тебе кто-то не понравился?"
Словно услышав приказ, маленькая лиса выпустила острые когти и мгновенно вцепилась в бабушку Руо. Служанки, стоявшие за спиной Циньян, не могли удержаться от смеха, когда ее лицо скривилось от боли.
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Глава 10 - Рожденные от того же корня